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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

La proposition de loi vise à supprimer des distinctions 
incompréhensibles au niveau de la prise en compte des 
ressources provenant des allocations familiales dans 
le cadre de l’octroi du revenu d’intégration sociale. 

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe enkele onbegrijpe-
lijke verschillen weg te werken in de manier waarop 
bestaansmiddelen uit kinderbijslag in aanmerking 
worden genomen met het oog op de toekenning van 
het leefloon.

tot wijziging van het koninklijk besluit  
van 11 juli 2002 houdende  

het algemeen reglement betreffende het recht  
op maatschappelijke integratie,  

opdat de kinderbijslag niet langer  
in aanmerking wordt genomen  

bij de berekening van de bestaansmiddelen, 
zonder uitzondering

(ingediend door mevrouw Marie Meunier c.s.)

modifiant l’arrêté royal  
du 11 juillet 2002 portant  

règlement général en matière  
de droit à l’intégration sociale,  

afin que les allocations familiales  
ne soient plus prises en considération  

dans le calcul des ressources,  
sans exception

(déposée par Mme Marie Meunier et consorts)

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti Socialiste
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés : Les Engagés
Vooruit : Vooruit
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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DÉVELOPPEMENTS

MesdaMes, Messieurs,

En 10 ans, le nombre d’étudiants dépendant du CPAS 
a doublé. Aujourd’hui, près de 55.000 jeunes de moins 
de 25 ans reçoivent un revenu d’intégration sociale.

Il existe aujourd’hui une distinction incompréhensible 
quant à la prise en considération des ressources dans le 
cadre de l’octroi d’un revenu d’intégration sociale (RIS) 
et spécifiquement des allocations familiales.

Ainsi, actuellement:

— lorsque le parent est demandeur, on ne tient pas 
compte des allocations familiales reçues pour son enfant;

— lorsque l’enfant majeur est demandeur et qu’il ne 
touche pas les allocations familiales (car perçues par 
son parent), on ne tient pas compte des allocations 
familiales dans son chef;

— lorsque l’enfant majeur est demandeur et qu’il 
touche les allocations familiales, on tient compte des 
allocations familiales dans son chef puisqu’il perçoit 
lui-même ses allocations familiales;

— lorsque l’enfant majeur est demandeur et qu’il 
ne touche pas les allocations familiales mais que ses 
parents les lui rétrocèdent (don régulier), on tient compte 
de ce montant rétrocédé dans son chef puisqu’il perçoit 
lui-même ce montant.

Pour les auteurs de ce texte, Il y a lieu supprimer cette 
distinction afin d’améliorer la situation des bénéficiaires 
du RIS de moins de 25 ans.

L’article 16, § 1, de la loi du 26 mai 2002 concernant 
le droit à l’intégration sociale prévoit que “toutes les 
ressources, quelle qu’en soit la nature ou l’origine, dont 
dispose le demandeur, sont prises en considération, y 
compris toutes les prestations allouées en vertu de la 
législation sociale belge ou étrangère”.

Le Roi, via l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant 
règlement général en matière de droit à l’intégration 
sociale, peut toutefois déterminer les ressources dont 
il ne sera pas tenu compte, soit en totalité, soit partiel-
lement pour le calcul des ressources.

TOELICHTING

daMes en Heren,

In tien jaar tijd is het aantal van het OCMW afhankelijke 
studenten verdubbeld. Tegenwoordig ontvangen onge-
veer 55.000 jongeren jonger dan 25 jaar een leefloon.

In dat verband wordt een onbegrijpelijk onderscheid 
gemaakt met betrekking tot de bestaansmiddelen die 
in aanmerking worden genomen met het oog op de 
toekenning van het leefloon. Het gaat dan meer bepaald 
om de kinderbijslag.

De situatie is thans als volgt:

— wanneer de ouder het leefloon aanvraagt, wordt 
geen rekening gehouden met de kinderbijslag die de 
ouder voor zijn kind ontvangt;

— wanneer het meerderjarig kind het leefloon aan-
vraagt en de kinderbijslag niet bij het kind terechtkomt 
omdat de ouder hem ontvangt, wordt geen rekening 
gehouden met de kinderbijslag ten voordele van het kind;

— wanneer het meerderjarig kind het leefloon aan-
vraagt en de kinderbijslag bij dat kind terechtkomt, wordt 
wel rekening gehouden met de kinderbijslag ten voordele 
van het kind aangezien het die bijslag zelf ontvangt;

— wanneer het meerderjarig kind het leefloon aan-
vraagt en de kinderbijslag niet bij het kind terechtkomt 
maar bij de ouders die het bedrag naderhand overmaken 
(regelmatige schenking), wordt de kinderbijslag wel in 
aanmerking genomen omdat het kind hem zelf ontvangt.

De indieners van dit wetsvoorstel zijn van oordeel 
dat dit onderscheid moet worden weggewerkt om de 
situatie van de leefloongerechtigden jonger dan 25 jaar 
te verbeteren.

Overeenkomstig artikel 16, § 1, van de wet van 26 mei 
2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie 
“komen alle bestaansmiddelen in aanmerking van welke 
aard en oorsprong ook, waarover de aanvrager beschikt, 
met inbegrip van alle uitkeringen krachtens de Belgische 
of buitenlandse sociale wetgeving”.

Krachtens het koninklijk besluit van 11 juli 2002 hou-
dende het algemeen reglement betreffende het recht 
op maatschappelijke integratie kan de Koning evenwel 
bepalen welke bestaansmiddelen geheel of gedeeltelijk 
niet in aanmerking worden genomen bij de berekening 
van de bestaansmiddelen.
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À cet effet, l’article 22 de l’arrêté royal précité men-
tionne une série de ressources qui ne doivent pas être 
prises en compte. Une des exonération concerne la 
non-prise en compte pour le parent des allocations 
familiales qu’il reçoit pour son enfant:

“Art. 22. § 1er. Pour le calcul des ressources, il n’est 
pas tenu compte:

(...)

b) des prestations familiales pour lesquelles l’intéressé 
a la qualité d’allocataire en faveur d’enfants en applica-
tion de la législation sociale belge ou d’une législation 
sociale étrangère pour autant que l’intéressé les élève 
et en ait la charge totalement ou partiellement;”.

La présente proposition vise donc à modifier cet arrêté 
royal afin que les allocations familiales du bénéficiaire 
ne soient plus prises en considération dans le calcul 
des ressources.

Marie Meunier (PS)
Caroline Désir (PS)
Sophie Thémont (PS)
Khalil Aouasti (PS)
Frédéric Daerden (PS)
Dimitri Legasse (PS)
Ludivine Dedonder (PS)

In dat verband vermeldt artikel 22 van dat koninklijk 
besluit meerdere bestaansmiddelen die niet in aanmerking 
mogen worden genomen. Zo wordt met betrekking tot 
de ouder geen rekening gehouden met de kinderbijslag 
die hij ontvangt voor zijn kind:

“Art. 22. § 1. Bij het berekenen van de bestaansmid-
delen wordt geen rekening gehouden met:

(...)

b) de gezinsbijslag waarvoor de betrokkene de hoe-
danigheid van bijslagtrekkende bezit ten voordele van 
kinderen krachtens de Belgische of een buitenlandse 
sociale wetgeving voor zover hij deze opvoedt en vol-
ledig of gedeeltelijk ten zijnen laste heeft;”.

Dit wetsvoorstel beoogt derhalve dat koninklijk besluit 
zo te wijzigen dat bij de berekening van de bestaans-
middelen niet langer rekening wordt gehouden met de 
kinderbijslag die de rechthebbende ontvangt.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 22 de l’arrêté royal du 11 juillet 2002 por-
tant règlement général en matière de droit à l’intégration 
sociale, modifié en dernier lieu par la loi du 15 mai 2024, 
dans le paragraphe 1er, le b) est remplacé par ce qui suit:

“b) des prestations familiales pour lesquelles l’inté-
ressé a la qualité d’allocataire en faveur d’enfants ou a 
la qualité de bénéficiaire en application de la législation 
sociale belge ou d’une législation sociale étrangère;”.

Art. 3

L’article 34, § 2, du même arrêté royal est complété 
par la phrase suivante:

“Ces ressources sont calculées conformément aux 
dispositions du Titre II, Chapitre II, de la loi.”

Art. 4

Le Roi peut modifier, compléter, remplacer ou abroger 
les dispositions visées aux articles 2 et 3.

14 janvier 2025

Marie Meunier (PS)
Caroline Désir (PS)
Sophie Thémont (PS)
Khalil Aouasti (PS)
Frédéric Daerden (PS)
Dimitri Legasse (PS)
Ludivine Dedonder (PS)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 22 van het koninklijk besluit van 11 juli 
2002 houdende het algemeen reglement betreffende 
het recht op maatschappelijke integratie, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 15 mei 2024, wordt het bepaalde 
onder paragraaf 1, b), vervangen door:

“b) de gezinsbijslag waarvoor de betrokkene de hoe-
danigheid van bijslagtrekkende bezit ten voordele van 
kinderen, dan wel de hoedanigheid van rechthebbende 
met toepassing van de Belgische of een buitenlandse 
sociale wetgeving;”.

Art. 3

Artikel 34, § 2, van hetzelfde koninklijk besluit wordt 
aangevuld met de volgende zin:

“Deze bestaansmiddelen worden berekend over-
eenkomstig de bepalingen van titel II, hoofdstuk II, van 
de wet.”

Art. 4

De Koning kan de bepalingen bedoeld in de artike-
len 2 en 3 wijzigen, aanvullen, vervangen of opheffen.

14 januari 2025
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